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Crossbars must be between 12 and 40 
inches apart to install the BasketCase.

l o a d  l I M I T S :

baSkeT weIghT 15 lbS. (7 kg) baSkeT conTenTS

do not exceed

your rack’S weight limit!

Check your owner’s manual 
or the YAKIMA Fit List.

Part #1030172 Rev.H

 IMPorTanT warnIng! 
IT IS crITIcal ThaT all yakIMa rackS and acceSSorIeS be ProPerly and Securely aTTached To your VehIcle. 
IMProPer aTTachMenT could reSulT In an auToMobIle accIdenT, and could cauSe SerIouS bodIly InJury 
or deaTh To you or To oTherS. you are reSPonSIble For SecurIng The rackS and acceSSorIeS To your car, 
checkIng The aTTachMenTS PrIor To uSe, and PerIodIcally InSPecTIng The ProducTS For adJuSTMenT, 
wear, and daMage. ThereFore, you MuST read and underSTand all oF The InSTrucTIonS and cauTIonS 
SuPPlIed wITh your yakIMa ProducT PrIor To InSTallaTIon or uSe. IF you do noT underSTand all oF The 
InSTrucTIonS and cauTIonS, or IF you haVe no MechanIcal eXPerIence and are noT Thoroughly FaMIlIar 
wITh The InSTallaTIon ProcedureS, you Should haVe The ProducT InSTalled by a ProFeSSIonal InSTaller 
Such aS a QualIFIed garage or auTo body ShoP.
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unIVerSal 
MightyMount

#03590

D

E

Follow the universal MightyMount 
instructions for MightyMount 
assembly and refer to this instruction 
for gear mount installation.

TIghTen
hex keys or bolts.

TIghTen heX keyS.

yakIMa
round barS:

SQuare barS:

Loosen the tabs inside the 
SnapArounds by bending them 
repeatedly, or remove the tabs 

with scissors or pliers.

MIghTyMounTS:
MightyMounts purchased 

separately (refer to the 
YAKIMA Fit List for correct 

MightyMounts for your 
vehicle).

aTTach SnaParoundS or MIghTyMounTS.

attach 2 Snaparounds 
onto each crossbar.

FacTory, whISPbar or SQuare barS reQuIre The 
baSkeT To SIT aboVe The rack.
This may be best for some round bars too,   
depending on the crossbar spread.

Be sure the bolts pass 
through the wire loops on the 

bottom of the basket.

12” croSSbar  SPread:
Basket must be positioned 

as in A.

More Than
12” croSSbar SPread:

Try the orientations as in B or C.

(Round bars also see below).

Be sure the bolts pass 
through the wire loops on the 
SIdeS of the basket.

Snaparounds may face up or down, but the 
bolt must alwayS be at the top of the loop.

round barS enable the basket to sit 
below the crossbars.

MeaSure The dISTance 
beTween The barS.

attach 2 MightyMounts 
onto each crossbar, 

according to 
MightyMount 
instructions.

attach 2 Snaparounds 
onto each crossbar.

Some accessories can be 
attached to the crossbars 

when BasketCase is 
installed below the bars.

Choose the best orientation for 
your crossbar spread.

Do you have - RouND - squaRe - FaCToRy CRossbaRs - oR WhispbaR ?
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MaInTenance
Use non-water soluble lubricant on bolts. 

Use a soft cloth with water and mild 
detergent to clean plastic parts.

TeChnICAL ASSISTAnCe or repLACeMenT 
pArTS:

Contact your dealer or call
(888) 925-4621

Monday through Friday
7:00 am to 5:00 pm pST

warnIng
Attachment hardware can loosen over time. 

Check before each use, and tighten if necessary. 
Failure to perform safety checks can result in 

property damage, personal injury, or death.

Always tie down long 
loads at front and rear.

noT recoMMended 
For uSe wITh drIVe 

Through car waSheS.

k e e P  T h e S e  I n S T r u c T I o n S !

IMPorTanT load lIMITS

do noT PuT loadS acroSS The 
rIM oF The baSkeT caSe.
The rims are not built to 

withstand any heavy weight.

do not exceed Your 
rACK’S weight limit! Check 
your owner’s manual or the 

YAKIMA Fit List.

dISTrIbuTe The load eVenly InSIde 
The baSkeT.

Weight is supported by the 
crossbars, not the basket rim.

baSkeT weIghT 15 lbS. (7 kg) baSkeT conTenTS

This product is covered by YAKIMA’s
“Love It Till You Leave It” Limited Lifetime Warranty

To obtain a copy of this warranty, go online to www.yakima.com
or email us at yakwarranty@yakima.com

or call (888) 925-4621
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pour installer le panier BasketCase, la 
distance entre les barres transversales 

doit être de 12 à 40 pouces (35 à 101 cm). 

l I M I T e S  d e  c h a r g e :

PoIdS du PanIer 15 lbS. (7 kg) conTenu du PanIer

ne pas dépasser la limite de 

charge du PorTe-bagageS!

Consulter le manuel du 
véhicule ou la liste de 

compatibilité (“Fit List”) 
YAKIMA.

  aVerTISSeMenT IMPorTanT: 
Il eST IMPéraTIF Que leS PorTe-bagageS eT leS acceSSoIreS yakIMa SoIenT correcTeMenT eT SolIdeMenT 
FIXéS au VéhIcule. un MonTage Mal réalISé PourraIT ProVoQuer un accIdenT d’auToMobIle, QuI 
PourraIT enTraîner deS bleSSureS graVeS ou MêMe la MorT, à VouS ou à d’auTreS PerSonneS. VouS 
êTeS reSPonSable de l’InSTallaTIon du PorTe-bagageS eT deS acceSSoIreS Sur VoTre VéhIcule, d’en 
VérIFIer la SolIdITé aVanT de Prendre la rouTe eT de leS InSPecTer régulIèreMenT Pour en conTrôler 
l’éTaT, l’aJuSTeMenT eT l’uSure. VouS deVez donc lIre aTTenTIVeMenT TouTeS leS InSTrucTIonS eT TouS 
leS aVerTISSeMenTS accoMPagnanT VoTre ProduIT yakIMa aVanT de l’InSTaller eT de l’uTIlISer. SI 
VouS ne coMPrenez PaS TouTeS leS InSTrucTIonS eT TouS leS aVerTISSeMenTS, ou SI VouS n’aVez PaS de 
coMPéTenceS en MécanIQue eT ne coMPrenez PaS ParFaITeMenT la MéThode de MonTage, VouS deVrIez 
FaIre InSTaller le ProduIT Par un ProFeSSIonnel, coMMe un MécanIcIen ou un carroSSIer coMPéTenT. 
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unIVerSal 
MightyMount
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D

E

Suivre les instructions accompagnant 
les colliers universal MightyMount 
pour leur assemblage, et ce feuillet-ci 
pour la pose du panier.

Serrer
l’écrou à ailettes ou boulons.

Serrer l’écrou à aIleTTeS.

barreS rondeS 
yakIMa:

barreS carréeS:

Assouplir les cales à 
l’intérieur des colliers 

SnapAround en les pliant 
plusieurs fois ou enlever les 
cales avec des ciseaux ou 

des pinces. 

barreS d’orIgIne:
MeTTre en Place leS collIerS.

Poser deux colliers 
Snaparound sur 

chaque barre 
transversale.

S’Il S’agIT de barreS carréeS, d’orIgIne ou whISPbar, Il FauT 
MonTer le PanIer Par-deSSuS le PorTe-bagageS.
Cette solution pourra aussi être conseillée pour des barres 
rondes, selon la distance entre les barres. 

S’assurer que les boulons 
passent à travers les arceaux qui 

sont Au Fond du panier.

Si la distance entre les barres est de 
12 pouces (35 cm):

Il faut obligatoirement placer le panier 
comme dans l’illustration A.

Si la distance entre les barres est de 
plus de 12 pouces (35 cm):

On peut placer le panier comme dans 
les illustrations B ou C.

(Les barres rondes permettent aussi 
les dispositions illustrées ci-dessous.)

S’assurer que les boulons 
passent à travers les arceaux qui 

sont Sur LeS CÔTÉS du panier.

avec les barreS rondeS, on peut monter le panier sous 
les barres transversales.

MeSurer la dISTance 
enTre leS barreS.

Quand le panier est posé 
sous les barres transversales, 

on peut installer certains 
accessoires sur les barres.

Choisir l’orientation convenant 
le mieux à la distance entre les 

barres. 

Les colliers MightyMount s’achètent à 
part. Consulter la liste de compatibilité 

(“Fit List”) YAKIMA pour trouver les 
colliers MightyMount convenant au 

les colliers Snaparound 
peuvent être tournés vers le 
haut ou vers le bas, mais les boulons doivent 
TouJourS se trouver au sommet de l’arceau. 

Poser deux colliers Snaparound 
sur chaque barre transversale.

véhicule.
Poser deux colliers 

MightyMount sur chaque 
barre transversale en 

suivant les instructions 
accompagnant les colliers.

Le véhiCuLe esT-iL muNi De baRRes RoNDes, CaRRées, D’oRigiNe ou WhispbaR ?
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enTreTIen
Appliquer un lubrifiant non soluble à l’eau sur 
les boulons. Nettoyer les pièces en plastique 
avec un chiffon doux et de l’eau savonneuse.

renSeIgneMenTS TeChnIQueS 
CoMpLÉMenTAIreS ou de pIèCeS de reChAnge: 

prière de contacter votre dépositaire ou appelez-
nous au

(888) 925-4621
du lundi au vendredi, entre 7 heures et 17 heures, 

heure du pacifique.

    aVerTISSeMenT
Les dispositifs de fixation peuvent se desserrer à la 
longue. Les inspecter avant chaque utilisation et les 
resserrer au besoin. Si l’on n’effectue pas les vérifications 
de sécurité avant de prendre la route, on risque de 
provoquer des dommages, des blessures ou même la mort.

Toujours attacher les 
charges longues à 

l’avant et à l’arrière.

Il eST déconSeIllé de PaSSer 
danS un laVe-auTo auToMa-
TIQue Quand le PorTe-bagag-

eS eST en Place.

c o n S e r V e r  c e S  I n S T r u c T I o n S !

lIMITeS de charge IMPorTanTeS

ne PaS Placer de chargeS 
en TraVerS deS rebordS du 

PanIer baSkeTcaSe. 
Les rebords ne sont pas conçus 

pour supporter des charges 
lourdes.

ne pas dépasser la limite 
de charge du porTe-

BAgAgeS! Consulter le 
manuel du véhicule ou la liste 

de compatibilité (“Fit List”) 
YAKIMA.

réParTIr la charge égaleMenT à 
l’InTérIeur PanIer.

Le poids est soutenu par les barres 
transversales, et non les rebords du panier.

PoIdS du PanIer 15 lbS. (7 kg) conTenu du PanIer

BIen

Ce produit est couvert par la garantie limitée
« Tant que durera notre histoire d’amour » YAKIMA

Pour se procurer une copie de cette garantie, aller en ligne à www.yakima.
com <http://www.yakima.com/> ou nous envoyer un courriel à  yakwarranty@
yakima.com <mailto:yakwarranty@yakima.com>  ou appeler au (888) 925-4621
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para instalar la BasketCase la 
separación de travesaños debe ser de 

entre 12” (30 cm) y 40” (100 cm).

l Í M I T e S  d e  c a r g a :

  aVISo IMPorTanTe! 
eS FundaMenTal Que TodaS laS ParrIllaS y acceSorIoS yakIMa eSTén bIen colocadoS y aSeguradoS 
al VehÍculo. una InSTalacIÓn deFIcIenTe PodrÍa reSulTar en accIdenTe auToMoVIlÍSTIco y ProVocar 
herIdaS graVeS o MuerTe a uSTed o a TerceroS. uSTed eS reSPonSable de aSegurar laS ParrIllaS y 
acceSorIoS al VehÍculo, VerIFIcando unIoneS y aMarreS anTeS de uSar e InSPeccIonando el aJuSTe de 
loS ProducToS, Su deSgaSTe y PoSIbleS daÑoS.  Por ello debe leer y coMPrender TodaS laS InSTruccIoneS 
y adVerTencIaS Que VIenen con loS ProducToS yakIMa anTeS de InSTalarloS o uSarloS. SI no enTIende 
TodaS laS InSTruccIoneS y adVerTencIaS, o no TIene eXPerIencIa en MecÁnIca o no eSTÁ FaMIlIarIzado 
con loS ProcedIMIenToS de InSTalacIÓn, haga InSTalar el ProducTo Por un ProFeSIonal en un garage 
reconocIdo o un Taller de carrocerÍa.¡

PeSo de la ceSTa 15 lbS. (7 kg) conTenIdo de la ceSTa

no exceda el límite del peso de 

Su ParrIlla

Consulte el manual del 
propietario o la Lista de 
compatibilidad YAKIMA.
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Siga las instrucciones del universal 
MightyMount para instalar el juego de 
broches MightyMount y consulte esas 
instrucciones para cargar el equipaje. 

aJuSTe laS TuercaS heXagonalS

TraVeSaÑoS redondoS 
yakIMa:

TraVeSaÑoS 
cuadradoS:

Afloje las orejuelas 
dentro del SnapAround 

doblándolas 
repetidamente o quítelas 

con tijeras o pinzas.

coloque 2 Snaparound 
en cada travesaño.

TraVeSaÑoS de FÁbrIca:

Los MightyMount se compran 
por separado (busque en la Lista 

de compatibilidad YAKIMA el 
MightyMount correcto para su 

vehículo).

coloQue loS brocheS.

coloque 2 Snaparound 
en cada travesaño.

Para laS barraS de FÁbrIca, cuadradaS o whISPbar, la 
ceSTa debe eSTar ubIcada Sobre la ParrIlla.
También puede convenir para algunos travesaños redondos, 
dependiendo de la separación entre travesaños.

Cerciórese de que los tornillos 
pasan a través de las anillas de 
alambre de la BASe de la cesta.

aJuSTe
las tuercas hexagonals o los 

tornillos.SeParacIÓn de 12” (30 cM):
Coloque la cesta como en A

SeParacIÓn SuPerIor a 12” (30 cm)
Pruebe las orientaciones de B o C.

(Para travesaños redondos
véase más abajo).

Cerciórese de que los tornillos 
pasan a través de las anillas de 
alambre en los LAdoS de la cesta.

Para TraVeSaÑoS redondoS la cesta 
puede ubicarse por debajo.

MIda la dISTancIa enTre 
TraVeSaÑoS.

Algunos accesorios pueden 
colocarse en los travesaños 

cuando la BasketCase se 
instala debajo de éstos. 

  
Elija la orientación que mejor 
se adapte a la separación de 

sus travesaños.

los Snaparound pueden 
orientarse hacia arriba o   
hacia abajo, pero el tornillo debe quedar 
SIeMPre en la parte superior de la anilla.

Coloque 2 
MightyMount en cada 
travesaño, siguiendo 
las instrucciones de 

MightyMount.

¿usTeD TieNe TRavesaÑos ReDoNDos, CuaDRaDos, De FÁbRiCa o WhispbaR?
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ManTenIMIenTo
Use lubricante no soluble en agua en 
los cerrojos. Use un paño blando con 
agua y detergente suave para limpiar 

las partes de plástico.

 adVerTencIa
Las uniones y piezas de montaje pueden 

aflojarse con el tiempo. Verifique antes de 
cada uso y ajuste si es necesario. Si no verifica 

la seguridad podrían producirse daños a la 
propiedad, heridas corporales o muerte.

Amarre siempre las 
cargas largas a las partes 

delantera y trasera del 
vehículo.

no Se recoMIenda uTIlIzar 
en laVaderoS auToMÁTIcoS 

de VehÍculoS.

¡ c o n S e r V e  e S T a S  I n S T r u c c I o n e S ! 

IMPorTanTeS lÍMITeS de carga

no coloQue cargaS Sobre el 
borde de la ceSTa baSkeT-

caSe.
Los bordes no soportan 

grandes pesos.

¡no exCedA eL LíMITe deL 
peSo de Su pArrILLA! 
Consulte el manual del 
propietario o la Lista de 
compatibilidad YAKIMA.

dISTrIbuya la carga PareJaMenTe denTro 
de la ceSTa.

el peso descansa en los travesaños, 
no en el borde de la cesta.

PeSo de la ceSTa 15 lbS. (7 kg) conTenIdo de la ceSTa

SI neCeSITA MÁS ASISTenCIA TÉCnICA o 
repueSToS: Comuníquese con su concesionario 

o llámenos al 
(888) 925-4621

de lunes a viernes de
7:00 am a 5:00 pm, hora del pacífico

Este producto está cubierto por la garantía limitada a vida
“mientras dure el romance” de YAKIMA

Para obtener una copia de esta garantía, visítenos en www.yakima.com, 
envíenos un correo electrónico a yakwarranty@yakima.com o llámenos al 

(888) 925-4621.


